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B. K.:
Shaw: Sveta Ivana

Ivana d’Arc, imenovana Devica orleanska, je bila rojena
1410. ali 1412. leta v vasici Domremy, nedale¢ od Vaucoulerja.
Hisa je bila kmeCka in precej revna. Njeni staridi so pred njo
imeli zZe tri otroke, dva fanta in dekle. Po Ivani so imeli samo
Se enega fanta. Ivana je rastla na skromni zemlji, med robatimi
In veselimi ljudmi, ki so pili rde¢e vino in jedli érn kruh, ki je
trdo Zivljenje napravljal Se trse. Tako nekako popiSe njeno
detinstvo Anatole France v svoji sloviti knjigi o sv. Ivani, Shaw
jo v svoji drami socialno Se podrobneje analizira. Stotnik Robert
Baudricourtski, ki je prav za prav omogoé¢il vso naslednjo Iva-
nino akcijo, jo oznacuje takole:... »Najprej, dekle je blazno.
Pa to ni vazno. Drugi¢: to ni kmetka deklina; mes¢anka je. To
je pa precej vazno. Natanko vem, kam spada. Njen ote je prisel
lansko leto zastopat svoj kraj v neki pravdi: torej je doma ve-
ljak. Posestnik. Ne plemiski posestnik, ker si sluzi denar in Zivi
od posestva. Vendar nj kmet, ki dela z rokami. Lahko bi imel
necaka, odvetnika in duhovnika. Ti ljudje druzabno ne $tejejo;
lahko pa delajo vsemogoce preglavice gosposki, to se pravi
meni. . .«

Tako govori Robert, ker je plemié, in tahko govori, preden
il dovoli, da sme z nekaj vojaki na pot. Ni¢ ¢udnega ni v tem,
da postavlja njenega oceta po materielnj sili visje, kakor je v
resnici bil, v njegovih besedah o Ivaninem poreklu, pravilno
bi rekli: o Ivanini razredni pripadnosti, je zapopadena socialna
oznaka, odnosno socialna slika dolotenega dela iz takratne
francoske, odnosno ¢loveske druzbe sploh. Mes¢anstvo je sililo
v ospredje in zato privlatevalo vse tiste elemente, ki so bili od
vladajoCega fevdalnega sistema zapostavljeni in izrabljeni. Shaw
pojmuje Ivanin nastop realisti¢no, nacionalno - socialno. O po-
menu in vlogi njene osebnosti pa bi lahko rekli isto, kar je
nedavno neki ruski sociolog dejal o Hitlerju: »Razlika med vo-
diteljem po boZji milosti in voditeljem po ljudski milosti je v
tem, da je zadnji navezan na to, da si mora svojo pot delati
sam ali pa vsaj razmeram pomagati, da ga odkrijejo. Toda vsak
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voditelj je vedno razmerje med ljudmi, individualna ponudba
na kolektivno povprasevanje ... Vsak malomestan ne bi mogel
postati Hitler, toda kos¢ek Hitlerja ti¢i v 'vsakem malomeséanu.«
Nikakor notemo tukaj idejno primerjati, kajti sv. Ivana je
nastopila kot izraz novega razreda, ki si je takrat zacel tlako-
vati pot skozi Clovesko zgodovino; toda, da je uspela, da so Sle
mnozice zanjo, je bil vzrok v tem, da so razmere v Franciji in
ljudje, ki so ziveli v tistih razmerah, povprasevali (ne doslov-
no!), potrebovali nekoga, ki bo iz njih srede in v njihovem
imenu, za njih cilje dvignil §¢it. Ivana je bila pa spet tisti ¢lo-
vek - posameznik, v katerem so se koncentrirale zmozZnosti, ki
so bile potrebnega za iskanega vodnika. Njena sposobnost se¢
je zdruzila s potrebo, Taksno nekako je razmerje med tako-
zvano osebnostjo in kolektivom. Kolektiv potrebuje posamez-
nika, prav tako ko vodeti posameznik kolektiv in oba se medse-
bojno dialekti¢no vplivata in izpopolnjujeta. Osnovni vzrok pa
so socialne okolis¢ine,

Takratna Francija je bila v popolnem razsulu. Razredne bor-
be med fevdalei in meStani so jo razgrizle, angleski imperiali-
zem pa se je skuSal okoriscati na njen racun. Angleske vojske
so zavojevale skoraj vso Francijo, ki se ni mogla braniti, ker
so jo vodili degenerirani, omehkuZeni vitezi, grofi itd. gori do
nemogocega dofena Karla. Nobenega moSkega ni bilo v vsej
Franciji takrat in, da se posluZujemo shawizma, edini mozZ je
postala Ivana. Stopila je na telu francoskih bataljonov, ki so jth
tvorili ljudje iz ljudstva, siti gorja in trpljenja in odloceni pod
Ivaninim vodstvom izboriti Franciji, to se pravi sebi, boljse
Zivljenje. .

Doba je bila kaoti®na, na vse strani razbita, tipi¢no srednje-
veska. Ljudje so se petali s coprom in tarovnicami, Studirali
alkimijo, iskali kamen modrih in kamen bogastva, iz svinca so
skuSali napraviti zlato itd., zato ni ¢uda, da so mnogi videli
iz svoje velike stiske in bede, ubiti, potlaceni, da je sam Bog
poslal Ivano, kot ¢udeZ bozji, da resj trpece ljudstvo. Razum-
ljivo pa je spet na drugi strani, da so tisti, proti katerim je
morala nastopiti, ¢e je hotela naprej, videli v njej hudi¢evo
orodje. Zato so jo seveda razglasili kot Carovnico in jo na
koncu tudi kot tako seZgali.

Shaw je napisal svoji drami dolg polemi¢en uvod, v katerem
se krega z zgodovinarji, pisatelji in politiki kakor tudi s cerkvijo.
Po svoji stari navadi se seveda pri tem krepko zabava in skoraj
bi lahko rekli, da je véasih tezko pogruntati, kdaj misli resno
in kdaj se 8ali. Drama je v tem oziru jasnejSa. Njegovo strem-
ljenje je bilo, kolikor mogote resni¢no prikazati pristno Ivano,
brez svetniske gloriole, pa tudi ne liberalno antiklerikalno.
Pravi, da ne obsoja niti 3kofa niti iinkvizitorja, ki sta jo obso-
dila na smrt. Vendar polozi v Ivanina usta v epilogu te-le be-
sede: »Sodniki so bili poStena sodrga ubogih bedakov, kot vsi,
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ki so kedaj sezigali bolje od sebe.c Toda to pove Ivana potem,
ko je Karol dejal, da je po 25 letih sodiS¢e njeno zadevo Se
enkrat preiskalo in izjavilo, da so bili njeni sodniki vsi pod-
kupljeni, sleparski, zvijaéni in hudobni,

Marsikdo se bo mogoce cudil, zakaj je Shaw napisal dofena
Karla tako ¢udnega, da ga je skoraj smesil. To ni zgolj shawi-
zem, to je tudi zgodovinsko dejstvo. Dofen Karl, cetudi je dobil
pozneje po Kkrivici in samo po zaslugah drugih priimek Zmago-
viti, je bil res zelo nesposoben in nemogoc¢ vladar. Shaw ni pri
njem pretiraval, on se mu samo smeje, ker je tako nebogljen,
tako neroden in misli raje, kako bi iz svinca lahko napravil
zlato, kakor pa na vojno z AngleZi. Denarja nima nikoli, vedno
si ga mora izposojevati in na vse strani je dolzan. Vsi drugi
imajo do Ivaninega prihoda vetjo besedo na dvoru négo on. Sele
Ivana mu vlije poguma, a le za nekaj casa. Kljub temu dozivi
tudi svoje razotaranje z njim kakor tudi z vsemi drugimi. Ko jo
peljejo na morisce, ji ni nih¢e prijatelj, vsi so samo njeni sod-
niki, tudi Francija je pozabila nanjo, in ko Ze goreca prosi za
kriz, ji ga nihte od »oficielnih« note dati. Zato pa uslisi njeno
prosnjo angleski vojak, ki jo je strazil. Vzame dve palici z
grmade, ju prekriZza in ju kot kriZ da Ivani v poljub. Navadni
angleski vojak se je je usmilil in Shaw se v epilogu ponorcuje
s tem, da ga za to edino delo napravi za svetnika, toda brez
paradoksa pri njem ne gre: ker je to edino dobro delo njegovo
“in ima sicer duso ¢rno, se mora za vse svoje grehe kljub temu,
da je svetnik, pokoravati v peklu. Torej svetnik iz pekla, ki pa
dobi za svoj edini dobri €¢in Se praktitno nagrado: vsako leto
ima en dan dopusta.

Shawova Ivana je skozi in skozi vojak. Za nobeno drugo
stvar nima smisla. Najmanj za moSke. Temu se prav za prav ni
¢uditi, ker ves moski svet je tako nemoski, da res izgleda vcasih
- med njimi Ivana kot edini moz. Veliko se je Ze pisalo o njeni
erotiki (Schiller jo je v svoji drami nekoliko zaplel v ljubezen).
Anatole France poro¢a v svoji knjigi, da je med drugim rekla
Robertu Baudricoutskemi tole: 3Ko bodo veliki ¢ini, ki jih
moram po ukazu Gospodovem izvrsiti, izvrSeni, se bom porocila
in bom imela tri sine, katerih eden bo postal papeZ, drugi cesar,
tretji kralj.« Vitez Robert jo je nato Saljivo zavrnil. »Ker bodo
vsi trije visoke osebnosti, bi enega rad spotel jaz. Potetn bom
ve¢ veljal.« Kakor je citirano bolj anekdota nego zgodovinska
resnica, je vendar nek simbolizem v njem. PapeZ in cesarji,
kralji itd., so bili takrat v stalni medsebojni borbi in Ivana je
stremela po enotnosti in ureditvi. In taka je tudi v Shawovi dra-
mi., SkuSa pomiriti razrede, ki so v razredni borbi, ne da bi
spremenila socialno osnovo druzbe. Stremi takorekot samo po
politiéni in cerkveni reformi. Zato jo Shaw imenuje (kljub temu,
da je bila nad vse pobozna katolicanka in celo propovednica
krizarske vojne zoper husite) kot eno izmed prvih protestant-
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skih mucenic. »Bila je tudi eden izmed |prvih apostoloy nacio-
nalizma in prva, ki se je kot Francozinja, v nasprotju s Sport-
nim odkupninskim mesetarenjem vitezov svoje dobe, borila za
napoleonski realizem v vojni stroki.c

Nasa uprizoritev se je drzala kolikor mogote avtorjevih
oznak, Stremi po preprostosti in jasnosti. Mogoce, da je Shaw
dofena postavil nekoliko groteskno, toda kot antitezo Ivani ga
je moral. Sicer bi ne bil Shaw. ReZija in igralec sta mu sledila.
Ves cas smo vsj cutili, kako Shaw iz skrivnih kotov kri¢i in se
krohota, kakor zlobni satir, ki takoj preobrne vsako &¢lovekovo
besedo. Tudi svojo. Smeje se nad ¢lovesko slabostjo in neum-
nostjo in v svojem uvodu pravi na enem mestu, ko zagovarja
Skofa in inkvizitorja: »Ponavljam: samo delovanje vsakdanjih,
nedolZnih ljudi nas briga; in ¢e bi Ivane ne bili seZgali vsak-
danji, nedolZni ljudje..., bi njena smrt ni¢ veé ne pomenila,
kakor potres v Tokiu, pri katerem je zgorela cela mnozica devic.

To je tragedija umora, ki ga niso izvrsili morilei. To so sodni
umori, pobozni umori in to protislovje prinasa v tragedijo ob-
enem komedijski element: angeli mogote jofejo nad umorom,
toda bogovi se nad morilci smejejo.«

Vendar se za vsemi Shawovimi paradoksi ¢uti, da kaZe véa-
sih zato tako spacen obraz, ker bi hotel, da bi ljudje konéno le +
spoznali svojo neumnost in se spametovali. V epilogu si sicer
sam podre to upanje, zakaj, ko kleCe vsi Ivanini sodniki pred
njo kot svetnico, ko obZalujejo svojo zmoto, jih vprasa Ivana,
kaj bi bilo, ¢e bi spet oZivela in bi se povrnila med nje, jo spet
vsi zapustijo ... Ivana ostane tako na koncu spet ¢isto sama in
zalostno vprasa svojega boga: »0 Bog, ki si ustvaril to prelepo
zemljo, kedaj bo pripravljena sprejemati tvoje svetnike? Kako:
dolgo, o gospod, kako dolgo?¢

In odgovora ni.

(Lu¢ ugasne in zastor pade.)

&

Lastnik in izdajatelj: Uprava Nar. gledali¥¥a v Ljubljani. Predstavnik: Oton
Zupanti& Urednik: Fr. Lipah. — Tiskarna Makso Hrovatin, vsi v Ljubljani.
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katera osvaja, ofara
Kaj je lepota, .o
jib delavskih vrst, do mogo&nih kron, prestolov?

Lepota je najkrasncjia cvetlica, s katero more mati priroda ohdariti Zeno, katere
sveta dolinost je, vzgajati in negovati to cvetlico.
Kako se neguje, vzgaja ta divna cvetlica? Ne mogoée z raznimi pudri, suhimi, mast-
nimi §minkami: nasprotno, tisto je pokonZavanje prave lepote. Lepota rabi pravih
so&nih, vegetalnih tvarin,
katere delujejo, hranijo, ne
pa suiijo. Za zveler upo-
rabljajte Uran kremo
mastno, zjutraj izperite 2
mlaéno vodo ter z Uran
Zoraida mllom, nakar [
takoj namaZite z Uran
Zoralda kremo dnev-
no, nato z Uranovim
Zoraida pudrom, ki
je lahek, nedolien, kakor
praick cvetlice. Ne samo,
da lice po masaii z Uran
kremo no&no, Zoraido kre-
mo dnevno ter Zoraida
pudrom, postane divno, cvetoce, mladostoo, iz kateraga dii kipece zdravje, ampak
ta eﬁ:ﬁveni preparat naredi koZo barfunasto. mehko, marmornato gladko.
Uran krema no&na, Uran Zoraida krema dnevna, ter Uran Zoraida
milo so edina nedosegliiva polepiala moderne Zene, valed tega bi morali Uran kre-
ma noéna, Uran Zoraida krema dnevna, Uran Zoraida puder in Uran Zoraida milo,
krasiti njeno psiho.

Parfumerija Uran, I.iubliana
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Sveta lvana

Dramska legenda v Sestih slikah z opil?isa‘ B. Shaw. Poslovenil Oton Zupantié.

Scena: inZ. arh. Ernest Franz.

Ivana

Dauphin, kasn(;,je'Kz;rl VIL fml.mo.ski
Richard Beauchamp, grof Warwick .

Vojvoda La Tremouille
Stotnik La Hire . . .
Robert pl. Baudricourt .
Bertrand Poulengey .
Gilles de Rais, sinjebradec .
Vojvodinja La Tremouille
Knezoskof reimski . .
Peter Couchon, bouveski kaf
Kaplan Stogumberski .
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Prva slika: V gradu Vaucouleurs,

skem bojis¢u, peta slika: V remski katedrali, Sesta

\

M. Danilova
Zeleznik
Skrbinsek
Bratina
Gregorin
Potokar
Sancin
Drenovee
GabrijelCiceva
Kralj
Jerman
Cesar

DVOI‘]&‘"
Kraj dejanja: Franc

druga slika: Kraljeva dv

Po drugi krajsi,

|

Inkvizitor

Brat Martin devenu
D’Estivet, kanonik .
‘Courcelles, kanonik

Oskrbnik
Krvnik . .
Angleski vo;ak

Gospod iz leta 1920

Trije pazi .
Vojak
» Vojaki,

1420 1431, in 1456.

Reziser: Bratko Kreft.

Debevec
Sancin
Lipah
Potokar
Murgelj
Bratina

Plut
Drenovec
Slavéeva

V. Juvanova
Kukéeva I
Brezigar

hlnonu tretja slika: Pred orleausom, ¢etrta slika: Na angle-
1Zlc1]a, sedma slika: Kraljeva spalnica (epilog).
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Galerijsko stojiice .1 .
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“Bernem gledaliizu od 10. do pol 1. In od 3. do 5. ure
le vratunana v cenah
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| Po predstavi

v kavarno

NEBOTICNIK

Dnevno koncert popoldan in
‘zveéer do 1'/2 ure zjutraj

Pivo - izbrana vina ;
Topla in mrzla jedila




Priporo¢a se Vam

SLAVIJA"

JUGOSLOVANSKA ZAVAROVALNA BANKA D. D.
V LJUBLIANI

za zavarovanje

proti oskodovanju vsied poZara, eksplozije, kraje,

toce, nesrec i.t.d. na zgradbah, opremi, tvorni-

cah, avtomobilih kot tudi na lastnem telesu in
Zivijenju

PodruZnice: Beograd, Sarajevo, Zagreb, Osijek, Novi Sad, Split

Glavni sedeZ: Ljubljana, Gosposka ulica 12

Telefon Stev. 2176 in 2276

Knijigarna
iRt (v N R AR e e
Uditeliske

Ima v zalogi vse slovenske
leposlovne, znanstvene in
Solske knjige, mnogo hrvat-
skih, srbskih, francoskih, an-
glegkih, italijanskih del ter

tiskarne
v Liubliani

Franciskanska ul. 6

Podruznica:

TyrSeva ulica 44

velika izbira nemskih lepo-
slovnih in znanstvenih knjig.
Razna uéila za 3olo in dom.
Naroda wse jugoslovanske,
slovanske, nemske, francoske,
angleske in italijanske revije.
Velika izbira muzikalij za
vse instrumente kakor tudi
klavirskih izvletkov za petje
in klavir. Velika izbira mod-
nih Easopisov.




Samozavesten,

prikupen nastop

na druzabnih prireditvah
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